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MEMORANDUM of Understanding
MEMOPAH/IYM nipo B3aeMopozymMiHus

This Memorandum of Understanding (MoU) is intended
to be a fundamental document for collaboration on the
comprehensive humanitarian response in Ukraine
supported by donors and establishing areas of mutual
interest and ways of working. Guided by international
treaties of Ukraine, UN guidelines on the displacement
of persons within the country, the Law of Ukraine “On
Ensuring the Rights and Freedoms of Internally
Displaced Persons™, the Universal Declaration of Human
Rights, the Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms, the binding consent
of which has been granted by the Verkhovna Rada of
Ukraine, the Constitution of Ukraine, the Laws of
Ukraine “On the Principles of Prevention and
Counteraction to Discrimination in Ukraine”, “On
Combating Human Trafficking”, other regulatory and
legal acts aimed at the implementation and protection of
constitutional rights and liberties of Man and the Citizen,
have concluded this Memorandum of Understanding
(hereinafter referred to as the Memorandum) for the
following:

This Memorandum is a document based on which the
Parties direct and coordinate their actions to achieve their
common goal and facilitate humanitarian response to
support the affected population in Ukraine.

Llei Memopanaym npo  B3aemoposyminds  (MnB)
TOKIUKAHHA CTATH OCHOBOIMOJOKHUM [TOKYMEHTOM MpO
CTiBpOOITHHLUTBO B  raaysi BceGiuHOT rymaHiTapHol
IOMOMOTH B YKpaiHi 3a MIATPUMKH AOHOPIB | BH3HAYMTH
chepu, MO CTAHOBNATL B3AEMHI iHTEpecH Ta CHIOCOOM
podotu. Kepyounucs MidKHAPOIHUMU IOrOBOpaMU Y KpaiHu,
kepiBHuMu  opuHuunamu  OOH 3 nutadHs  0po
nepeMillleHHst ocid BeepeauHi Kkpaiuw, 3akoHom Ykpaidu
«llpo  3abesmeuenHs npae | cpoBOd  BHYTPiLIHLO
nepemMilleHuX OociO». 3aranbHOK  AeKiapauielo  [pas
moauHy, KoHBeHUIEH Mpo 3axucT npas  JOAUHE i
OCHOBOIIOJIOKHUX CBOOOJ, 3rola Ha ODOB A3KOBICTb AKHX
HamaHa BepxoeHowo Pagoro Vkpainu, KoHcruryuieto
Ykpainu, 3akonamu Ykpainu «[Ipo 3acaau 3anobiraHus ta
npotuaii auckpuminauil B Ykpaiuin, «[Ipo npotumio
TOPriBdl  MOABMU», IHWHMH HOPMATHBHO-NPABOBHMU
aKkTaMM, COpAMOBAHMMH Ha  peanizauito  Ta  3axucr
KOHCTUTYLIHHUX npaB i cBoOOA MOLUHKM | rpOMAAAHUHA,
yKnanu uefl MemopaHaym mpo B3aeMopo3yMmiHHg (aaji —
MemopaHIyM), Npo HACTYTHe:

Jauuii MemopaHIyM € NOKYMEHTOM, HA MiACTaBl AKOro
CTopoHH CHOPAMOBYIOTH Ta KOOPAHHYIOTH CBOI AiT s
NOCATHEHHA MOCTABICHOI, CMINBHOT METH, Ta CHPHAKTH
ryMaHiTapHOMy pearyBaHHK 3 NiATPUMEKH
MOCTPaKIAIOro HaceaeHHs Ha TepuTopil Ykpainu .




The Contact person of PAH is:

Michael Butt,
Area Manager,
+380671553083, michael.bu

tt@pah.org.pl

Naidonova Olena Mykolaivna,
Program Officer,
+380 50 014 0086; olena.naidonova@pah.org.pl

Also, PAH provides additional
communication

contact details for
purposes:

Head of Programs -  hop.ukraine/@pah.org.pl

Partnership Department - pah.pai

tnership @ pah.org.pl

PAH toll-free hotline - 0800 750 678

2. Subject and areas of cooperation

2.1 The subject of cooperation under this Memorandum

is the Parties’ best efforts for
cooperation and implementation o
executing PAH Project(s) and th
Memorandum.

mutually beneficial
f activities aimed at
e provisions of this

2.2. In this case, the Parties to this Memorandum interact
on the principles of legality, equality, openness and

benevolence in compliance with
Ukraine’s current legislation.

the requirements of

2.3. The Parties, within their competence, shall cooperate
in the area of multisectoral assistance to the affected
population in accordance with the objectives of the

Project(s).

Such areas of cooperation may i
limited to, the following:

nclude, but are not

Provision of mental health and psychological support
to internally displaced persons and persons affected by

the Russian Federation’s military
Ukraine;

aggression against

Provision of legal support to internally displaced

persons and persons affected

by the Russian

Federation’s military aggression against Ukraine;

Providing comprehensive assistance to affected
persons by referring persons in need of assistance
within existing projects, timely and effective referral of

persons in need of assistance
departments of organizations in bo
the Referral Form;

to the relevant
th directions using

Conducting joint activities aimed at humanitarian
response and support for people who have suffered
from the Russian Federation's military aggression

against Ukraine;

Any other assistance, which will
humanitarian  crisis response

contribute to the
in Ukraine and

satisfaction of basic needs of the population affected by

the Russian Federation's military
Ukraine.

aggression against

Bix [T A KounrakrHowo Oco6oio €:

Maiixkn barT,
Perionansuuii Meneaxep,
+380671553083, michael.butt@pah.org.pl

Haiinronosa Onena MukonaigHa,
MeHeKep 3 TMTaHb PerioHANBHOTO PO3BHTKY,
+380 50 014 0086; clena.naidonova@pah.org.pl

Taxox, [III'A  3a3Havae [ONATKOBI  KOHTAKTH  AJisl
KOMYHIKaLii:

[onoea [lporpamuoro Binainy - hop.ukrainef@ pah.org.pl
Binnin [TapTHepcTea — pah.partnership(a pah.org.pl
BesxomroeHa [apsya Jlinis [TTA — 0800 750 678

2. [peameT Ta HANPAMKH CriBnpaui

2.1 Ilpeamerom chiempaui 3a umm Memopannymom €
noxnanaHHs  CTOPOHaMM  NOCWIBHUX — 3yCWIb  [Uls
B3AEMOBHUTIAHOT crhiBmpaii Ta  peanizauil 3axofis,
HanpaBleHHUX Ha BuKoHaHHa Ilpoekty(iB) IITA Ta
NoI0XkeHL ULOTO MeMopaHayMy.

22. Ilpu wbomy CropoHu 3a maHum MemopaniymMom
B3aEMOIOTE Ha MPHHIMTIAX 3aKOHHOCTI, PIBHOMPABHOCTI,
BiakpuTocTi Ta NOOPOUMHHOCTI i3 AOTPHMAHHAM BHMOT
YUHHOTO B Y KpaiHi 3aKOHO/IaBCTBA.

2.3. CTopoHH, B paMKax CBOET KOMMeTeHUil, 3AilCHIOTh
CHiBpOOITHHUTBO B HANPIMKY  MYJIbTUCEKTOPaTbLHOT
[OMOMOrM TIOCTPAKIAIOMY HACEICHHIO  BIOMOBIIHO 10
3aBaaHb [IpoekTy(iB).

TakMMM HampsMKaMH CHiBIpaui MoxyTb OyTH, aie He
BUKJIKOYHO!

Hananus neMxocouianbHOT Ta MICHXOMOTIHHOT NIATPUMKH
BHYTpPIlIHBO MepeMimeHuM ocobam Ta ocodam. sKi
nocTpaknand  Bim  BilickkoBoi  arpecii  Pocilicbkol
Denepauii npotu Ykpainu;

Hanaunus HOpUIHYHOT MiATPUMKH BHYTPILIHBO
nepemimieHuM ocobam Ta ocodam, Ak MoCTpakaain Bil
BiticbkoBoT arpecii Pociticskol @enepallii npoTH Y kpainu;

3ade3nedeHHA KOMIUIEKCHO! [JOMOMOTH TMOCTPaxaaiuM
ocobamM  WUIAXOM  CBOEYacHOro i edeKTUBHOTO
nepeHanpasierHs ocib, fki MoTpedylOTh OOMOMOrH, B
pamMKax Jilo4uX MPOEKTIB, 10 BIAMOBIAHUX NEMapTaMEHTIB,
opraHizauiii B 000X HanpaMKax 3 BUKOpHCTaHHAM Dopmu
nepeHanpag/ieHb;

[TpoBeACHHA  CrMIIBHUX  3aXO/IB,  CHPAMOBAaHUX  Ha
rYMaHiTApHE pearyBaHHs Ta MNIATPUMKY JHOAed, AKi
nocTpaxaany Bin ificskorol arpecii Pocilicskoi @enepauil
npoTh YKpaiHu:

Bynb-sika iHI1a I0NOMOra, SKa CIPUATHME PearyBaHHo Ha
ryMaHitTapHy Kpusy B YKpaiHi Ta 3a10BONEHHA $a30BHX
noTped NocTpak/1an0ro HaceeHHs Bif BifickkoBoOT arpecii
Pociiicbkoi @eaepauli npotn Ykpainu.

G




This list is not exhaustive and may be adjusted by the
Parties depending on the requirements of the Project(s)
being implemented by Division of PAH in Ukraine.

The Parties may supplement the areas of activity by
concluding  Supplementary ~ Agreements to the
Memorandum, by sending relevant letters or by reaching
another form of agreement that will be sufficient for the
Parties in accordance with the specific supplementation
of the areas of cooperation.

3. Roles of the Parties

3.1. The Parties agree to provide comprehensive mutual
support to ensure the implementation of the subject and
areas of cooperation described in clause 2 hereof.

3.2. The Partner is responsible for:

= Providing comprehensive, feasible support in
the implementation of PAH Project(s) on the territory of
the Nova Odesa Territorial Community, where the
project(s) are being implemented;

. If required, providing premises where the
activities necessary for implementation of the project(s)
can take place or be used in a certain way, agreed by the
Parties under the Memorandum;

s Providing comprehensive support and
assistance in implementing the humanitarian response
and fulfilling the Project(s) objectives on the tetritory of
the Nova Odesa Territorial Community;

. Providing informational support regarding the
PAH activities on the territory of the Nova Odesa
Territorial Community during the implementation of the
Project(s) by prior agreement of the Parties;

. Assistance  in the development and
implementation of the Exit Strategy and continuation of
activities on the territory of the Nova Odesa Territorial
Community after the expiration of this Memorandum;

. Carrying out other activities that will be
necessary for the proper implementation of the
Memorandum signed by the Parties;

. Providing information on different groups of
the affected population and assisting in conducting
needs assessments to develop further projects in the
areas/communities of Partner’s responsibility;

. Guarantees that the humanitarian aid provided
by PAH is delivered only to meet the needs of the civilian
population and resolve the issues stipulated in this
Memorandum;

. Timely informing potential beneficiaries
among the population about the conditions and
implementation of the Project(s) of multipurpose

JaHuii nepenik He € BUYEPIIHUM Ta MOXKE KOpPEeryBaTHCH
Croponamn 3anexkHo Bix Bumor IIpoekty(TiB), AKi
peanizytorsca Binginenusm I[1ICA B Ykpaiui.

Hanpsvku 1isnsHOCTI MOy Oy TH fonosHeHi CTopoHaMH
WISIXOM YEnananusa JomaTkoBuX yroi Ao Memopanaymy,
HANpaBJIEHHA BIANOBIAHMX THCTIB aB0o OpM IOCATHEHHI
iHwoi Gopmu 3ronu, ska ans CropiH Oyne aocTaTHS
BiOMOBIIHO [0 KOHKPETHOrO [ONOBHEHHA HANpPSAMKIB
criBMmpaLi.

3. Poai Cropin

3.1. CTOpoHM NMOromKyThCA HaJapaTH BceOiYHY B3AEMHY
NIATPUMKY 321 3abe3meueHHs peanmizauii npeamery Ta
HanpsMKiB cmiempaui  onucanux B Ilynkti 2 uworo
Memopauaymy.

3.2. TlapTHep Bianosinae 3a:

. Hananxs BceOiuHOl, MocHnbHOT — MIATPUMKU Y
prposamxeHHi  [lpoekty(ie) TITA  Ha  Tepuropii
Hopoonecbkol TeputopiansHoi rpomanu, ne [Ipoext(wn)
BIIPOBAKYIOTECH;

® 3a HeoOXiaHOCTI, HAZAHHS MPUMILLIEHHS, B AKOMY
MOKYTh TIDOXOIMTH 3ax0dd, HeoOXiaHi ana peanizamii
npoekty (-iB), a00 BUKOPUCTOBYBATHCA Y TEBHHI crnocid,
yaromkenuit CtopoHamu mo MemopaHayMy;

. Hanannst BceOGiuHOT MIATPHMKHM Ta CHPHSHHA B

peaiisauil ryMaHiTapHOTO pearyBaHHs Ta BHKOHaHHs
3aBaaHb  [IpoexTy(iB) Ha Tepurtopii Hosoonechkoi
TEPHTOPIa/IbHOT TPOManH;

. Haganus  indopMauiiftHol  NiZTPUMKH 11010
3axonis II'A nHa Teputopii HoBooxecskol TeputopiansHoOT
rpomanu mix wac peanizauil Ilpoexty(iB) 3a nmonepeaHim
noromxennam CTOpiH;

. Cnpusinns B po3po0Li Ta BnpoBamxeHHi CrpaTeril
BHXOLy Ta IIPONOBKEHHA aKTUBHOCTER Ha TepuTopil
Hosoonecskol TepuTopiansHOT rpoMan nicis 3aBepLieHHs
nii nanoro Memopanzymy;

B 3niiicHeHHd IHWMX Ai#, AKi OyayTb HeoOXiaHI aas
HAIEKHOT peanizanii i AMTHCAHOTO Croponamu
MemopaHnmymy;

¥ Hapannst  iHdopmauii wono  pisHux  rpyn

NOCTPaK1aloro HaceNeHHs Ta CHPUAHHA Yy MPOBEIEHHI
OUiHKM MoTpeb 3aansa po3pobku nojanbluux [IpoekTis B
paitonax/rpomanax sianosizansHocTi [lapTHepa:

s [apanTyBaHHA, 110 TyMaHiTaApHAa AOMOMOra, AKY
Hagae A, Hapaetbest nuile Ans 3a00BOJEHH MOTped
LUMBIILHOIO  HACR/JEHHS Ta BHPIWEHHA MUTaHb, HAKI
00yMOBJIEHI 1aHHM MemMopaHayMOoM;

& CpoeuacHe inopMmyBaHHs MOTEHIHHHX
OeHediuiapis cepes HaceleHHS NPO YMOBH Ta peaizauiio
ITpoexty(ip) OaraTouinboBOi  JOMNOMOTH  BHYTPILIHLO
nepeMitieHHM 0codaM Ta iHITHM DOCTpakIaTIuM ocodam.




assistance to internally displaced persons and other

affected persons.

3.3. PAH is responsible for:

= Ensuring the implementation of the planned Project(s)
in the Nova Odesa Territorial Community in accordance
with the requirements of the Donors and the design of the

project(s);

* Informing the Partner about projects and activities that
the Nova Odesa

are planned on the territory of
Territorial Community;

* ldentifying and analyzing the needs of the local
population of the Nova Odesa Territorial Community for

humanitarian aid;

* Involving stakeholders in the implementation of the

assistance areas foreseen by the Project(s);

* Monitoring and timely response to existing and
potential problems and obstacles during the Project(s)

implementation.

* Applying the feedback mechanisms in the process of

assistance provision;

* Implementing any other activities aimed at providing
humanitarian aid and meeting the basic needs of the

affected population:

» Compliance with basic humanitarian principles and
standards when providing assistance to the affected

population;

» Performing other actions and carrying out work for
which the need arises, having previously agreed upon
such actions, work with the other Party under this

Memorandum.

4. Exchange of information

The Parties engaged in this Memorandum agree:

$ to ensure that employees directly involved in
programs, which are jointly implemented by the

Parties, treat information about the Parties as
confidential;
. to provide information to the stakeholders on

how people can participate in PAH aid programs. The
Parties shall do this in the appropriate available forms
and formats in compliance with the requirements of the
current legislation of Ukraine:

. to provide updated information to the public
on the progress of the implementation of the Project(s)
by prior agreement with the other party to this
Memorandum.

5. Seeking and handling feedback and complaints

3.3.TIC’A Bianosinae 3a:

. 3abesreuenns peasizallii  3aruiaHOBaHOTO(HUX)
[poekty(ie) B HoBooaecwkiit TepuTopianpHili rpomani
3rigHo BumMor JoHopie Ta au3aiiny [TpoekTy(ie);

- Inpopmysanns Tlaprhepa npo [Ilpoexktn Ta
JUANBHICTH, KA 3allaHoBaHa Ha Teputopii HoBoomeckkoi
TEpUTOpiaIbHOT TpOMaIH,

. Busenenns Ta aHanis notped  MicueBoro
HaceneHHa HoBOONECBKOT TEPUTOPIATLHOT rpomMand B
ryMaHiTapHiit ronomosi;

. 3ayueHHs 3alikaBieHMX CTOpiH B peanizauiio

HanpsAMKiB momoMory, repeadauequx [poexrom(amu);

. MOHITOPHHT Ta CBOEYACHE PEaryBaHHA Ha HASABHI
Ta NOTEHUIMHI MpodsiemMu Ta Mepeurkoan mia yac peamizarii
[Mpoexty(iB).

. 3acToCyBaHHS MEXaHI3MiB 3BOPOTHBOTO 3B"A3KY B
npoueci HaJaHH A0NOMOTH;

. Peanizauito Oyas-sikoi iHIIOT AiATLHOCTI, O
HamnpaefeHa Ha HalaHHA TyMaHiTapHoi 10moMoru Ta
3a/I0BOJIEHHS 0a30BHX MOTPed MOCTPaXKAaNioro HACEIEHHS;

. JIOTpUMAHHS OCHOBHUX T'YMAHITAPHUX TIPUHLMITIR
Ta CTaHIApTiB NPU HAJAHHI JOMOMOTH MOCTPAKIAIOMY
HaceleHHIO;

. BukoHaHHA {HIIMX i Ta npoBeneHHs podIT B
AKX Oyde BUHMKATU MoTpeda, MOMepeaHbO Y3rOMKYHOUH
Taki ail, poborn 3 iHmWoOw CTOPOHOW 3a JaHUM
MemopaHayMom.

4. OdMiH iHdopmaLicio

Crtoponn, wo OepyTb yvacTb y daHomy MemopaHiymi
MOTOMKYIOTHCA:

# rapaHTyBaru, 110 criBpoOITHHKH, AKi
0e3mocepeHb0 0epyTh yuacTh B NMpOrpamax, 1o CriibHO
peanizyiotees CTOpOHAMM, MOBOAATLCA KOHGiAeHUIHHO 3
inpopmauieto woao Ctopix;

- Hajaeat iHdopmauito 3auikapieHUM ocodam Mnpo
Te, AKUM YMHOM JIIOAH MOXKYTb OpaT yuacThb y Oporpamax
poriomoru T1'A. CtopoHr BMKOHYIOTH L€ ¥ BIAMOBIIHHX
poctynHux Gopmax ta dopMaTax i3 TOTPHMAHHSIM BHMOT
YUHHOTO B YKpalHi 3aK0HO1aBCTBA;

. HA/aBaTU OHOBICHY iH(OpPMaUiD TPpoMaaCbKoCTi
npo xia imremenrauii  [lpoexty(iB) 3a nonepenHiM
MOTOMIKEHHAM 3 IHIIOK  CTOPOHOI 3@  JaHUM
MemopaHayMoM.

5. MowyK | po3rasa BIATYKIB Ta cKapr




he Parties engaged in this Memorandum agree to:

- refer complaints to the Branch of Polish Humanitarian
Action in Ukraine when agreed-upon actions, planned
results and exchange of information relating
to the project’'s content are  jeopardized:

- discuss feedback, proposals from the Parties to this
Memorandum at joint meetings.

6. Conflict resolution

The Parties enter into this Memorandum in a spirit of
mutual trust and intend to resolve all unforeseen issues
and disagreements arising through the use of this
Memorandum with mutual understanding.

If a conflict arises, it shall be resolved by diplomatic

means. Every effort will be made to resolve conflicts |

through dialogue and negotiations and to agree on the
principles and intentions of the Parties.

7. Modifications of the Memorandum

Each Party can initiate dialogue and call for a meeting
to make amendments or supplements to strengthen
cooperation between the Parties under the Memorandum.

All amendments and supplements shall constitute an
integral part hereof and shall be executed as separate
Supplementary ~ Agreements (Annexes). if such
amendments  directly affect the subject of the
Memorandum or change the basic principles. activities.
roles of the Parties to the Memorandum. In other cases.
the provisions of the be
supplemented upon written notice by one Party to the
other Party and receipt of the relevant written consent of
the Party to the Memorandum.

For this purpose. the Parties agree that the appropriate
and acceptable means of written communication and
notification shall be sending relevant letters, messages
by postal communication through the services of
Ukrposhta, Nova Poshta, using e-mails of the Parties to
the Memorandum specified in clause | hereof.

Memorandum  may

8. Validity of the Memorandum

This Memorandum shall enter into force from the date of
its signing by all Parties and shall be valid for one year.

In the absence of objections from the Parties to this
Memorandum, its term of validity shall be extended for
the same period under the same conditions.

This Memorandum may be terminated before its
expiration by mutual agreement of the Parties or at the
request of one of the Parties upon prior written notice to

CTOpOHM, WO OepyTh VHACTh Y LbOMY MeMopaHiyMi,
MOTOIKYHTHCA:

- wampasastiH  ckapru  «Bignineuno  TTosbebkol
[yManitaproi Axuii B Vxpaini». koaw nix 3arposy
CTABNATLCA V3TOTKCHL i, 3a/1aHOBaHI pe3yabTaTH 1 00MiH
iHopMaLllier. MoB'A3aHoto 31 3micTom TIpoekTy:

- 00roBoproBaTH  BIATYKH.  NPOMO3MUIT
MeMOpaH IV MOM Ha CIiJbHUX 3ycTpidax.

Cropin  3a

6. BupiuleHHa KOHQIIKTIB

CTopoHIl MPHEIHYIOTBCA 10 AaHOro MemopaHaymy y ayci
B3acMHOl J0BIDH | MalOTh HaMmip BUPIULYBATH BCi
Henepe10ayueHi MUTAHHS  Ta  po3BLKHOCTI, Lo
BHHHKATHMY Tb [PH 3aCTOCYBaHHI AaHOro MemopaHayMy,
Ha OCHOBI B3a€MHOTO pO3yMiHHsA.

VYV Bunaixy BHHHKHEHHA KOH(AIKTY Bin wmac OyTu
BUPILICHI TUMTOMATHUHHM LSAXOM. Y¢i 3ycunns OyayTh
JOKIAEH] 114 BPEry IH0BAHHSA KOHMAIKTIB WAAXOM Aianory
1 MeperoBoOpiB Ta Y3rOGKEHHS NPUHUMIIE | HaMipie CTOpiH.

7. Brecenns 3vin 1o MemopaHaymy

Koxna 13 CTopiH MoOwe IHILIKOBATH OOroBOpeHHs |
CK/IMKaTH Hapaly 114 BHECEHHA 3MiH ab0 NOMOBHEHL 3
METOK 3MilHEHHS criBpoGiTHHUTEA Mik CTOpoHamM 34
MemopaH.1y MoM

Bci 3MiHM Ta NOMOBHEHHA CKIANAIOTL HEBIL €MHY YaCTHHY
uporo MevopaHayMmy Ta OyayTb OQOPMISHI OKpeMHMHU
Honatkosnvmu yrodamu (/lomatkamu). AKIIO Taki 3MiHH
npsAMO  BIUVIHBAIOTH Ha npenmer MemopaHaymy. ado
3MIHIOIOTb OCHOBHI MPHHLMITH, HAMPAMKH AiSJILHOCTI, PO
Cropin no Memopariymy. B iHIINX BHNAJKAX. ONOBHEHHS

nojokeHb  MemopanayMy MOXKYThL  BiadypaTucs 3a
pe3yJabTaTOM  [HChMOBOTO  MOBIIOMIEHHS  OJIHI€ID
CropoHow iHwy CTopoHy Ta OTPHMAHHA BiANOBIAHOIO
MHCBMOBOTO  MOromKeHHs Bin  pmanol  Cropouu  3a

MewmopaH1yMoMm.

Jdas uboro CTOPOHH BM3HAUYAKTHCH, IO HAICKHUMM Ta
AOMYCTHUMHMH 3aco0aMu [MHCbMOBOTO CI'IiJ'IK}"Ba[-H-]ﬂ Ta
NOBIJOMJIEHHSl €  HaICHJAHHA  BIAMNOBIIHUX  JIUCTIB,
MOBIIOMJIEHD 3aC00aMH MOIITOBOTO 3B A3KY 38 A0MOMOTOIO
cepeiciB «YkpnomTay, «Hosa MowWTa», Yepes eNeKTpOHHI
nowTtd CTopiH 3a MemopaHiyMom, fIKi 3a3HaueHi y m.l
MeMopaHayvy.

8. Ctpok i1 MeMopaHiymy

Jauuit Memopanaym  wadyBac 4uHHOCTI 3 M HOrO

nigxmicanus seivma CTopoHamMy Ta /i€ oqui piK.

3a piicyTHocti 3anepeuens CTopiH Uboro Memopaniymy

CTpOK HOro Ail NpPOAOBKYETLCA HA TaKWil camuil CTPOK Ha |

THX CaMHX yMOBax.

Hauuit  Memopanaym  mome  OyTH  posipBaHuii
3aKIHUCHHA CTPOKY itoro il 3a B3acMHOW 3rono CTopiH
aco 3a OamanHam onuicl i3 CTopiH 3@ nonepeiHiv
ITHCHMOBHM MOBITOMACHHAM iHWOT CTopoHn ado TMCTOM Ha

a0 |
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the other Party or by letter to the e-mails specified in
clause | hereof at least 30 days in advance.

Termination of this Memorandum does not entail the
termination of contracts (agreements) concluded
between the Parties on certain issues and projects that
have arisen and/or exist between the Parties at the time
of termination of the Memorandum.

9. Number of copies of the Memorandum

This Memorandum shall enter into force upon its
signing. and consists of two (2) bilingual (English/
Ukrainian) copies. one copy for each Party. In case of
discrepancies between the English and Ukrainian
versions of the Memorandum. the Ukrainian version

shall prevail.

eIeKTPOHHI alpecH 3azHadeHi B MyHKTI | Uboro

Meviopasiy My He MeHue Hixk 3a 30 aHie.

Posipsanng J1aHoro MeMmopaHdyMmy He TATHe pO3ipBaHis

Joroeopis (yT01). ykhaaenux wmik  CTopoHamu OO
OKpeMIN nuTaHb. [IpoekTie, ski BuHIKIN Ta/ad0 iCHYIOTb ¥
CTOpiH Ha MOMEHT po3ipBanHs MeMopaHIyMmy.

9. KiabkicTh komid MeMopaHiymy

[leii MewvopaHiyy Hadupae UMHHOCTI 3 MOMEHTY iioro
mianucanHs 1 ckiagaerscs 3 aBoX  (2) JABOMOBHHX
(aHrifCkKITT YKpaiHCBKIIT) NPHMIPHUKIB - TIO OJTHOMY JUTS
KoxHOT CTOPOHH. ¥V pa3i BUHUKHEHHA PO30DKHOCTEH Mk
BapiaHTaMu MevopaHayMmy aHrmiicLKo0 Ta YKPaTHCLKOW
MOBaMH, BapiaHT YKPaiHCLKOK MOBOI MaTHME MEpeBamHy
CHITY.

Polish Humanitarian Action:
The Branch of Polish Humanitarian Action in Ukraine

[Moasebka N'ymaniTapHa Akuis:

Bigaisienns IMoabepkoi IN'ymanitapuoi Axkuii B Ykpaini

Kona €JIPTTIOY 26620065

P/pax Ne: UA143003350000000260092257840 B Oanxy AT
«Paitddatizen Bank ABAJIb»

M®O 300335
Anpeca peecTpauil:
Crpinsuis 9-B
Agnpeca 1 TUCTYBAHHS:

01054, m. Kuis, Byn. boraana XmeasHuuskoro 52-b

National State Registry of Ukrainian Enterprises and
Organizations code 26620063

Bank account: UA 143003350000000260092257840

in JSC Raifteisen Bank AVAL

MFO 300335

Registration address: 04033, Kyiv, Sichovykh Striltsiv str.9-V
Correspondence address:

01054, Kyiv. 52-B Bogdana Khmelnytskyi St.

04053, m. Kuis, Byn. Ciuosux
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Date- AAAT Naras 7.8, O5.ReNEN"

Person in Authority YnoeHoBakeHa ocoda

L_ [To1 Anapeac Binken

./ /A& 4 Paul Andreas Winkel _fa
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The Partner: HNapruep:

HoBooaecbka michbka pana

Kox €JIPTIOY 35433613

Anpeca peecTpallii Ta JHCTYBaHHSA:
56602, Mukonaiecbka 001acTh,
MuxonaiBeskuii paiion, M. Hosa Oneca.
By.1. lenTtpaanna, 208

Nova Odesa City Council

EDRPOU Code:35433613

Registration and Correspondence address:
56602, Mykolaiv region, Mykolaiv district,
c¢. Nova Odesa. Central Str., 208
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